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KONWENCJA KONSULARNA 

między Rządem Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej a Rządem Chińskiej Repubłłkl Ludowej 

podpisana w Pekinie dnia 14 lipca 1984 r. ", 

W Imieniu POl'ldej' Rzeczypospolitej Ludowej 

RADA PAŃS1WA 
POLSKIEJ RZECZYPOSPOLITEJ LUDOWEJ 

pod a je do powszechnej wiadomości: 

, 
Vol dniu 14 lipca 1984 r. zost a ła podpisana w Pekinie Konwencja kODsularria między Rządem Polskiej Rzeczy .. 

pospolitej Ludowej a Rząd E'm Chiris kie j Republiki Ludowej w następującym brzmieniu: 

KONWENCJA KONSULARNA 

między Rządem Polskie j Rzeczypospolitel Ludowej łI 

Rządem Chińskiej Republiki Ludowej, 

lhl\d Polskiej Rzeczypospolite j Ludowej i 

Rząd Chi ńskiej Republiki Ludowej. 

kierując się pragnieniem uregulowania 
,tosunków konsularnych w celu rozwoju 

. przyjaźni i współpracy między obydwoma 

umocnieni a. 
stosunków ' 

Pailstwaml. 

Da podstawie zasad w za jemnego poszanowania suwe­
rennośc: i. nieinge rencji w sprawy wewnętrzne drugiego 
Państwa. równości i wza jemnej korzyści. 

postanowiły zawrzeć mmeJszą Konwencję k ons ularn/l 
i w ty m celu wyznaczyły Pełnomocników: 

Rząd Po lskiej Rzeczypospolitej Ludowe j 
Ernest8 Kuczę. ' Pods'e kretarza Stanu ' 
w Minis terstwie Spraw Zagraniczn ych. 

Rząd Chińs kiej Republiki Ludowej -
Qian Qichena . 
Wicem j ni s tr~ Spraw Zagranicznych. 

którzy p~ wymianie swych pełnomocnictw, uZDanych 
za dobre I sporządzone w naleiyte j formie. żgodzUi si~ 
na następujące p9stanowienia : 

Artykuł 1 

Dełlnicje. 

Dla celów niniejszej konwencji następujące wyra,; 
:tenia majll niżej określone znaczenie: 

1) .. urząd konsularny" oznacza każdy konsulat gene" 
ralny, konsulat. wIcekonsulat . lub agencję konsu. 
lamą; 

2) .. okręg konsularny" oznacza terytorium wyznaczone 
urzędowi konsularnemu do wykonywania funkcji 
k onsul a rn ych; 

3) .. ki e rownik urzędu konsularnego" oznacza osobę . po­
wołaną przez Państwo wysyłające do działania w 
tym cha rakterze; 

4) .. urzędnik konsularny" oznacza każdą osobę . ł ącznie 
z kierownikiem urzędu konsularnego. powołaną w 
tym charakterze do w ykonywania funkcji konsula.· 
Dych; . 

5) .. p racownik konsularny" oznaCza każdą osobę wy­
konującą czynności administracyjne. techniczne lub. 
ustugowe~ w urzędzie kons ularnym; _ 

6) .. członkowie urzędu konsularnego" oznacza urzc-;d ni­
ków konsularnych i pracowników kons l)lani lci1i 



Dziennik Ustaw Nr 8 

7) "członek personelu prywatnego" oznacza osobę za­
trudnionIl wyłącznie w służbie prywatnef członka 
urzędu konsularnegoI 

. 8) .. członek rodziny" oznacza małżonka członka urzędu 
konsularnego i jego dzieci. pod warunkiem że pozo­
stają oni z nim we wspólnocie domow~; 

9) "pomieszczenia konsularne" oznacza budynki lub 
części budynków ' i tereny przyległe do nich. nieza­
leźnie od tego. czyją s!l własnością •. uźywane wyłącz­
nie do celów urzędu konsularnego; 

10) .. archiwa konsularne" oznacza wszystkie pisma, do­
kumenty. korespondencję. książki, filmy, fotografie. 
taśmy magnetofonowe, rejestry i pieczęcie urzędu 

konsularnego oraz szyfry i kody, kartoteki, jak rÓw­
nleż meble przeznaczone do ich zabezpieczenia 
I przechowywania; 

11) "statek Państwa wysyłającego" oznacza każdll jed­
nostkę pływającą. używaną do żeglugi na wodach, 
podnoszącą banderę Państwa wysyłającego; z .wy­
jątkiem okrętów wojennych; 

12) "statek powietrzny Państwa wysyłającego" oi:nacza 
każdą jednostkę latającą. zarejestrowaną w Państwie 
wysyłającym i uprawnioną do używania oznaki przy­
należności państwowej tego Państwa. z wyjątkiem 

wojskowej jednostki latającejl . 

13) "obywatel Państwa wysyłającego" oznacza . osobę 
. fizyczną mającą obywatelstwo Państwa wysyłającego 

l odpowiednio osobę prawną tego Pi(ństwa. 

ROZDZIAŁ PIERWSZY 

Ustanawianie urzędów konsularnych oraz mianowanie 
członków urzędów konsularnych. 

Artykuł 2 

Ustanawianie urzędów konsularnych. 

1. Urząd konsularny Państwa wysyłającego mot. 
być ustanowiony na terytorium Państwa przyjmującego 

jedynie za zgodą tego Państwa. 

2. Ustalenie siedziby urzędu konsularnego, Jego 
klasy i okr~gu )konsularnego. jak również wszelkie 
późniejsze zmiany będą dokonywane w drodze porozu­
mienia między Państwem wysyłającym Ił Pa·ństwem przyj­
mującym. 

Mianowanie 

Artykuł 3 

dopuszczanie kierowników ul"I.ędów 

konsularnych. 

t. Kierownicy urzędów konsularnych są mianowani 
przez Państwo ' w y syłające. Państwo wysyła jące przekaże, 
w drodze dyplonatycznej. Ministerstwu Spraw Zagra­
nieznych Państwa przyjmującego listy komisyjne doty­
czące mianowania kierownika urzędu kon.sularnego. Listy 
komisyjne zawierają imię i nazwisko, stopień' kierow­
nika urzędu konsularnego. siedzibę i klasę urzędu kan­
lularnego, jak również okręg konsularny. 

Poz. 24 

~. Po otrzymaniu listów komisyjnych o mian owaniu 
kierownika urzędu konsularnego Państwo przyjmujące 
powinno niezwłocznie udzielić exequatur. Jeż.eli Państwo 

przyjmujące odmawia udzielenia exequatur. nie jest obo­
wiązane do podania Pań. stwu wysyłającemu przyczyn 
odmowy.-

3. Kierownik urzędu konsularnego będzie dopl!sZCZO­
ny do wykonywania swych funkcji na mocy upawaź­

nienia Państwa przyjmującego. zwanego exequa.tur. 

•. Do czasu udzielenia exequatur kierownik urzędu 

konsularnego może być tymczasowo dopuszczony do wy­
konywania swych funkcji za zgodą Państwa ' przyjmu­
jącego. W takim wypadku mają zastosowanie postano­
wienia niniejszej konwencji. . 

Artykuł 4' 

Tymczasowe wykonywanie funkcji kierownika urzędu 

konsularnego. 

1. Jeżeli z jakichkolwiek przyczyn kierownik urzędu 
konsularnego nie może wykonywać swych funkcji lub 
jeżell jego stanowisko nie jest tymczasowo obsadzone, 
Państwo wysyłające może wyznaczyć do pełnienia 

funkcji tymczasowego kierownika urzędu konsul a mego 
w Państwie przyjmującym urzędnika konsularneyo urzę­

du konsuliunego w Państwie przyjmującym albo członka 
personelu dyplomatycznego . swego przedstawicielstwa 
dyplomatycznego w tym Państwie. Państwo wysyłające 
uprzednio notyfikuje Ministerstwu Spraw Zagranicznych 
Państwa przyjmującego Imię i nazwisko oraz ostatni 
Itopień osoby tymczasowo wykonującej funkcje kierow­
nika urzędu konsularnego. 

2. Tymczasowemu kierownikowi urzędu konsular­
nego przysługują te same ułatwienia. przywileje i immu­
nitety, % jakich korzysta kierownik urzędu konsularnego 
agodnie z niniejszą konwencją. 

3. Członek personelu dyplomatycznego, wyznaczony 
do pełnienia funkcji kierownika urzędu konsularnego na 
podstawie us.tępu 1. będzie nadal korzystał z przysługu­
jących mu przywilejów I immunitetów dypJomatycznycn. 

Artykuł ~ 

Zawiadamianie organó~ okręgu konsularner.o. 

Po udzieleniu exeąuatur przez Państwo pr'ly jmujące 
lub z chwilą gdy kierownik urzędu konsularnego zosta­
nie dopuszczony. choćby tymczasowo. do wykonywania 
swych funkcji. Państwo przyjmujące powinno niezwłoc~- ' 

nie zawiadomić o' tym właściwe organy okręgu konsu­
larnego, Powinno ono również zapewnić podjęcie nie­
zbędnych środków dla umożliwienia kierownikowi urzędu. 
konsularnegClwywlązywania się z obowiązków u rzędo­

wych I korzystania z ułatwień. przywilejów i immuni­
tetów przewidzianych w niniejszej konwencji. 

Artykuł 6 

Notyfikowanie o przyjazdach wyjazdach. 

Państwo wysyłające notyfił(uje w ' odpowiednim cza­
sie Ministerstwu Spraw Zagranicznych Państwa przyjmu­
jącego lub właściwym organom okręgu konsularnego, co 
następuje: 
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l) nominację członków urzędu konsularnego, imię i na­
zwisko, obywatelstwo, stopień, datę przyjazdu, datę 
ostatecznego wyjazdu lub zakończenia wykonywania 
funkcji, jak również inne zmiany mając'e wpływ na 
ich status w czasie zatrudnienia w urzędzie konsu­
larnymI 

2) . przybycie ostateczny wyjazd członka , rodziny 
członka urzędu konsularnęgo, jego imię i nazwisko, 
obywatelstwo oraz fakt; że ' dana osoba staje się lul:\ 
przestaje być członkiem rodziny; 

3) przybycie i ostateczny wyjazd członków personelu 
prywatnego, ich imiona i nezwiska. obywatelstwo, 
wykonywane funkcje oraz fakt zakończenia ich 
służby; 

4) zatrudnienie 
nych mających 
lub mających 

Państwie. 

. zwolnienie pracowników konsul ar- ' 
obywatelstwo Państwa przyjmującego 

miejsce stał~go ,pobytu w tym 

Artykuł 7 

Obywat,elstwo członków urzędu konsularnego oraz 
członków personel? prywatnego. 

'l. Urzędnik konsularny powinien mieć obywatelstwo 
Państwa wysyłającego i nie może mieć miejsca stałego 
pobytu w Państwie przyjmującym. , 

2. Pracownik konsularny i człon~k perspnelu pry­
watnego powinien być obywatelem Państwa -wysyłaj". 

cego lub Państwa przyjmującego. 

, Artykuł 8 

Dokumenty tożsamośct. 

1. Właściwe organy Państwa przyjmującego wydaj" 
bezpłatnie dokumenty tożsamości każdemu członkowi 
urzędu konsularnego, jak również członkom jego rodziny. 

2. Postanowień ustępu 1 nie stosuje się do obywa­
teli Pa listwa przyjmującego lub osób mających miejsc. 

', 'Stałego pobytu w tym Państwie. 

Artykuł 9 
, 

ZakoDczenie wykonywania funkcji członków urzędu 
, konsularnego. 

1. Państwo przyjmujące może w' każdej chwili, bel, 
obowiązku uzasadnienia swej decyzji, powiadomić w 
drodze dyplomatycznej Państwo wysyłające o tym, że 
exequatur udzielone kierpwnikowi 'urzędu konsularnego 
zostało cofnięte albo że urzędnik konsularny został uzna­
ny za persona non grata lub że praro.wnik konsularny 
jest osobą niepożądaną. W 'tYI1l wypadku Państ~o wy- ' 
syłaj~ce ' odwoła daną ' osobę . albo , położy kres Jej 
funk;,cjom w urzędzi,e konsularnym. 

2. Wykonywanie funkcji członka urzędu konsular­
nego ulega zakońc~enill międ~y innymi przez:· 

, l) ' cofnięcie exequatur przez Państwo przyjm71jącel 

2) notyfikację przez Państwo przyjmujące Państwu wy­
syłiljącemu,że dany urzędnik konsularny został 

uznany Zćl persona non grata lub że dany pracownik 
konsularny ' zost~ł uznany za osobIł niepotądanq; 

3) notyfikację przez Państwo wysyłające Państwu przyj­
mującemu, że funkcje danej osoby uległy zakoń­
czeniu. 

ROZDZIAŁ DRUGI 

' Funkcje konsularn •• 

Artykuł 10 

Funkcje u~zędnika konsularnego. 

Funkcje ' urzędnika konsul~rnego polegają na: 

l) ochronie praw i interesów Państwa wysyłającego 
i jego obywateli w Państwie przyjmującym, jak 
r6wniet udzielaniu pomocy obywatelom Państwa 
wysyłającego: ~ 

2) przyczynianiu się do rozwoju przyjaznych stosunków 
między Państwem wysyłającym a Państwem przyjmu­
jącym w dziedzinie gospod{irczej, handlowej, kultu­
ralnej, naukowej i turystycznej I 

3) uzyskiwaniu, za pomocą wszelkich legalnych łrod­
ków, informacji o Państwie przyjmującym w zakre­
lie polityki, gospodarki, handlu, kultury, nauki, tu­
rystyki i zdawaniu z tego sprawy rządowi Państw. 
wysyłającego I 

4} wyko~ywaniu innych funkcJi powlen:onych prze. 
Państwo wysyłające, których ni. zakazują ultawy 
l inne przepisy Państwa ,przyjmującego lub którym 
Państwo to lifł nie sprzeciwlL 

Artykuł 11 

Porozumiewanie się z obywatelami Państwa 
wyiylaJącego. 

1. Urzędnik konsularny ma prawo porozumiewaĆ Ił. 
I spotykać lO Każdym · obywatelem Pań$twa wysyłaJ4c:ego 
w swoim okręgu konsularnym ' oraz udzielaĆ mu ' pomocy 
1 zap.wniać opiekę prawn". 

2. Państwo przyjmujące ni. będzie . w iaden Iposób 
,ograniczać możHwoścl porozumiewania st. obywatela 
Panstwa wysyłającego · z urzędem konsularnym ani jego 
dOltępu do tegą urzędu. ' 

Artykuł 11 

Zastępstwo obywateJl Państwa wysyłającego. 

W razie gdy obywatel Państwa wysyłającego nie 
może, w .odp<?wiednim czasie, podjąć się ochrcińy Iwych 
praw i interesów z powodu njeobecności' w Pańltwie 
przyjmującym lub z jakiejkolwiek innej przyczyny, 
urzędnik konsularny ma prawo, zgodnie 11 ustawami 
i innYmi przepisami Pań"twa przyjml}jącego, zastępować 
danego obywatela przed sądami lub innymi organami 
Państwa przyjmującego lub zapewnić mu odpowiednie 
zastępstwo aż do czasu, gdy óbywatel ten wyznaczy 
swego pe'łnomocnika lub sam zapewni ochronę IwycIa 
praw i interesów. 
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Artykuł 13 

Prowadzenie rejestru obywateli 
dokumentów. 

1. Urzędnik konsularny ma prawo: 

wyd aw alll le 

I) . prowadzić rejestr obywateli Pań.~twa wysyłajllcegot 

, 2) prowadzić rejestr urodzeń l .zgonów obywataU Pa6-
Itwa wylyłającego I wydawać odpowiednie doku­
menty:nie zwalnia to łednak 'obywatell Państwa wy­
Iyłającego . od obowiązku przestrzegania odpowied­
nich ustaw i innych przepisów PeÓltwa przyjmu-
Jllcegoi . 

3) wykohywa~ wszelkie czynności dotyczllce uwiera­
nia związków małżeńskich między . obywatelaQli , P.6-
atwa wysyłającego I wydawać dokumenty zawarela 
związku małZeńsklego zgodnie z prawem ' Pańltwa 
wysyłającego: ' . . 

4) wydawaĆ obywatelom Państwa wysyłaj~cego pall­
porty lub Inne dokumenty podróży, przedłutać. tell 
ważność. dokonywać w nich zmian lub je unIewał- . 

niać : 
~ 

5) wydawać lubprzedłuiać wizy. 

2. Właściwe organ, Penstwa przYJmujllcego.aa t,­
~all.ł. urzędnika konsułamego, ~_ bezzwłocznie i nie­
odpłatnie przesyłeć do celÓw t.trZędowych . odpowiednie 
dokumenty dotyczące obywateli Państwa wy.yłajł\cego. 

Artykuł t4 

FUDkcje aOłarłałne ł Iegal1zacJL 

t. Urzędnik konsularny ma prawo: . 

1) uwierzytelniać wszelkie dokumenty obywateli Pań­
.twa wysyłająCego, jak również pośwfadc7j8ć zgod­
ność z oryginałem wszelkich kopii. wyciągów I foto­
kopii lub tłumaczeń takich dokumentów .oraz uwie­
rzytelniać własnoręczność ' podpisów obywateli Pań­
stwa wysyłającego na wszelklego rodzaju doku­
mentach; 

2) uwierzytelniać podpisy oraz pieczęcie na dokumen­
tach wydanych przez organy Państwa wysyłającego 

lub. Państwa przyj~ującego; 

3) tłumaczyć wszelkiego rodzaju dokumenty na język 
urzędowy Państwa wysyłajIleego r lub Państwa przyj­
mującego oraz foświadczać żgodność tłumaczeń z 
oryginałen;lI . 

4) przyjmować I uwierzytelniać oświadczenia obrw'a­
teU Pimatwa wysyłajllcego; 

ł) przyjmowaĆ, .porzL\dzać I uwierzytelniać rozporzą­
dzenia ostatniej woli I inne dokumenty stwierdza~ 

'1l'l8 jedll.ostronne czynności prawne obywateli Pań­
.twa wvsyłajllcego, do'konane zgodnie z ustawodaw­
stwem tego Państwa: 

6) wydawał ł uWierzy-telniać d.okumenty miejsca pocho­
dzenia towarów; 

" wykonYWK Inne fuókcje notariaJne L legalizacyjne 
powferzo.ae przez, Pa(lstwo wysyła,iąc&. 

, 2. Dokwnenł- sJtOlządzony, poŚwtadczony lub zalega­
Jlzow~lny przez urzędnika konsularnego Pań.stwa wysyła­

"': 'I '~" ;~ego.~~daie.'mi8ł~ .. samą ', wai"AOŚĆ i moowP.aństwle 

,rzyjmuJllcym jak dokumenty Iporządzone, poświadczone 
lub salegeJizowane przez włdclw. organy tego Państwa, l 

~eślł jego treść nie jest sprzeczna z ustawami 1 innymi 
przepisami Paó.stwa przyjmujllcego. 

Attyk'}ł 11 

Pr%yJmowanłe do depozyJu i1olromentów przedmlot6w. 

1. Urzędnik konsularny . ma prawo, zgodnie z usta­
wami l innymi przepi.ami PII.'Mtwa przyjmującego. przyj­
mował do d.poaytu .IIok.amenty. pieniądze lub przedmio­
~ wartościowe od obywatela Państwa · wysyła jącego. 

2. Urzędnik konsularny ma . również prawo przyjmo­
wać przedmioty zagubione wPłi,ństwie ' przyjmują~ym 
,nu obnv,atela ~twa wysyłającego. w celu przeka­
zania ich właścicie:loyi. 

3 . . W razie śmierci obywatela Państwa wysyłającego 
w Państwie przyjmujlłcym. ktpry nie miał miejsca staf­
I.go, 'pobytu w tym Pań.stwie. właściwe' organy Państwa 
przyjmująceg-o zaopiekujq się własnościq zmarłego pozo· 
Itawionll w tym Państwie i przekażą ją, bez i postępo­
"'ania prawnego. urzędnikowi konsularn,emu. Urzędnik 

).onsulamy spłaci wszelkie długi. pozostawi one przez 
smarlego . w Państwie przyjmującym, do łączne j sumy 
wartości trch przedmiotów. 

Ultanowtea" ftPIełdJub kurate", 

1. Właściwe organyP&ństwa przyjmującego powla­
~omil, urzędnika konsularnego o p'otrzebie ustanowienia 
opiekł lub kurateli nad obywatelem Pań!;! ',': .. wysyłajll­

cego majqcym miejsce stałego pobytu w Państwie przyJ-
mującym, . 

2.Vrzęa.nłk 'konsularny będzie współdziałać w .pra-
. wach wymienionych w ustępie I z właściwymi organa­

nii Państwa przyjmującego, a w razie potrzeby zapro­
ponuje osobę, która pełniłaby ObOVl iązkl opiekuna lub 
kuratora. -

Artykuł 17 

Powiadomienia o aresztowaniu' I odwiedziny. 

1. W razie zatrzymania. aresztowania lu b pOZbawie­
nia wolności w jakiejkolWIek innej formie obywatela 
Państw;a " wysyłającego. właściwe organy Państwa przyj­
muj<1cego zawiadomill niezwłocznie urzprl nika konsuJar­
nego. nie później niż w terminlesiedmi]J dni od dnia, 
w którym zastosowano te środki, 

2. Urzędnik konsu'larny ma pra'V0 odwiedzać oby­
wat~la Paitstwa wysyłajqcego.zatrzymanego. areszto'wa- ' 
nego łub pozbawionego wolności w jakiejką'Jwie'k innej 
formie. wce1u przeprowadzenł:a '% nim ·rozmów.- udzie-

. lanła pomocy, w tym .r6wniez obrony prawnej, t# lakże 
:z ni:m korespondował, Widzenie odbędzie się niezwłocz­
nie. jednakże właściwe orga~v · Pańsłwa-· · przyj,mującego 
nie powinny odmówić widzenia po upływie trzech dnł 

od dnia , ,w którym ndstąpiło zawiadomienie. Następn. 
odwiedziny ' mogą odb',wat ~'! l'o2sędnych okresach~ 

3. Urzfi:dnik ltonsularnyma prawo odwiedzać obywa-
1ela Państwa wysyłającego. odbywajęC'ego kar,ę pozb •• 

'. 

.. 

wienia " womoścł ~W Patlslwie ' pr~YlmujĄc,.~ , .-' ~f' , 

.. 
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•. Właściwe organy Państwa przyjmującego będą 

informować osoby, których dotYQ4 postanowienia niniej­
szego artykułu. 0 - wszystkich Upl awoieniach, które im 
przysługują zgodnie z tymi _postanowieniami. 

5. Uprilwnienia określone w mnteJszym artykule 
będą wyk onywane zgodnie z usta wami i innymi przepi­
lami Państwa przy jmu jącego. z zastrzeżeniem. że - n ie 
uchylają one tych uplawnień. 

Artykuł 18 

Zawiadomienie o wypafłkach l ZgOOiH h. 

l. W laściwe organ y Panstwa przy jUlu jące(j O zawia­
t!omią niezwłocznie li rzednika konsularnego o wypad­
kach. w których wyniku obywate le Panstwa wysyłają­

cego po nieśli śmierć lub dozna li ciężkich uszkodzeń 
ciała. 

2. Po otrzymaniu informacji .o zgonie obywatela 
Państwa wysyłającego w Pa ństw ie p rzyjmu j ącym właści­

we org any Panst wa przyjmującego z !l w iadomią nie­
Ewłocznie urzędnika konsula rn ego o zgonie o ł-:l ywate la 

Państwa wysyłającego ina wn iosek u rzędnika kons u­
larnego przekażą mu bezpła tni e akt zgonu ltlb kopię albo 
odpis innego dokumentu potwie rd za jącego zu nn. 

Artykuł 19 

- Funk.cle w sprawach spadkowych. 

r 
1. Jeżeli obywatel . Państwa wysyłająceg o, powołany 

t!o spadkL\ jako spćldkobierca lub zapisobierca, jest upraw­
niony do dziedziczenia lub otrzymania spadku po ~mar­

łym w Pailstwie przyjmującym, niezależnie od ohywatel­
Itwa osoby zm-arłej . wła';ciwe organy Pil ństwa przyjmu­
jącego poinformują niezwłocznie urzędnik a konsularnego 
o otwa rciu spadku. 

I J-
. 2. W razie zgonu w Par1stwie przyjmujący obywa-

tela Państwa wysyłającego, który pozostawił spadek w 
Państwie przyjmującym, właściwe organy Państwa przyj­
mującego poinformują niezwłocznie urzędnika konsular­
nego o · składzie masy spadkowej i miejsc~ położenia 
spadku, a także o miejscu pobytu osób uprawnionych do 
apadku. Jeżeli zmarły pozostawił testament. właŚciwe 
organy Państwa przyjmu.i.ącego przekażą odpis testa­
mentu urzędnikowi konsularnemu na jego prośbę. ' 

3. Urzędnik konsularny jest upoważniony, bez po­
trzehy przedstawiania pełnomocnictwa. do reprezento­
wania hp.zpośrednio lub za po~rednictwem swego przed­
sŁawiciel a przed sądem i innymi organami Państwa przyj­
mująceq n . obywatela Państwa wysyłającego, który jest 
upra wniony do spadku lub ma roszczenie do spadku 
w Pańs t wie przyjmującym, . j eżeli obywatel ten jest nie­
obecny lub nie może uczestniczyć vi postępowaniu spad. 
kowym. Przedstawicielstwo wygaśnie. gdy obywatel lub 
jego przedstawiciel podejmą się sami ochrony swoich 
praw i interesQw. Urzędnik konsularny powinien prze­
strzegać ustaw I innych przepisów obowiązujących w 
~aństwie przyjmującym podczas reprezentowania . obywa-
tela Państwa wrsyłającego. -

------
4. Właściwe organy Państwa przyjmującego pod eJ.· 

.mą. zgodnie ze swoimi ustawami i innymi przepisami, 
wszelkie odpowiednie śrqdki dla zabezpieczenia spadku, 
o którym mowa w ustępie 2. i poInformują niezwłocznie 
urzędnika konsularnego o podjętych środkach. Urzędnik 

konsularny ma prawo być obecny przy inwentaryzacji. 
nałożeniu i zdjęciu pieczęci oraz przy sprzedaży mienia 
wchodzącego w skład spadku •. a także w razie podj r;cia 
środk.ów dla zabezpieczenia spadku. 

5. Z' chwilą zakończenia postępowania spilct koweqo 
l ll b innych czynności urzędowych -właściwe orgony Paił­

&twa przyjmującego zawi-adomią o tym niezwłocznie 
urzędąika konsularnego i po uregulowaniu, długów, opłat 
I podatków przekażą mu niezwłocznie spadek lub udziały 
spadkowe osól). które reprezentuje. 

6. Urzędnik konsularny ma prawo otrzymania, w ce­
lu przekazania osobom uprawnionym, nie mającym 

miejsca stałego pobytu w Państwie prz)\jmującym,pie~ 
niędzy lub innego mienia należnego z tytułu spadku, od. 
szkodowań, rent. polis ubezpieczeniowych i wszelkicll 
innych należności. 

7. Przekazanie mienia i nal eżności z Państwa (>rzyj­
muJącego . sŁosownie do u c;tępów 5 i 6. może być doko" 
nane przez urzędnika konsularnego jedynie zgodni. • 
ustawami i innymi przepisami tego Państwa. 

Artyku ł 20 

Doręczanie dokumentów. 

Urzęd n i k konsularny ma p rawo, na wniosek właści­
wych o r~J<,l,';W Państwa wysyłającego, przyjmować zgod­
nie z uslcl w<i mi i innymi przepisami Państwa przyjmują..; 

cego od olJywatel i Państwa wysyłającego dobrowolne ze­
znania lub doręczać im pisma sądowe i pozasądowe. 

Udzielanie pomocy stalkom Państwa wysyłającego. 

1. Urzędnik kon'sularny ma prawo udzielania wszalool 

klej pomocy statkom Państwa wysyłającego, które znaJ~ 
dują się na morzu terytorialnym, wodach wewm~ trznych, 
w portach lub innych - miejscach zak-otwiczenia w Pań .. 
&Łwie przyjmującym. 

2. Urzędnik konsul arny. podc2:ils wykonywa n iił funk­
cji wymienionych w ustępie 1. ma prawo: 

1) wejść na statek i przyjmować oświadczenia doty­
czące statku, przewożonego towaru i podróży; 

2) przyjąć wizytę -kapitana lub jakiegokolwiek członka 
załogi. a w wypadku koniecznym zorganizować 
umieszczenie ich w · szpitalu luh ' powrót 0<1 kra ju; 

3) przyjmować, skontrolować, poświ adcz:lć . wystawi a ć 

albo przedłużać świadectwa lub · inne dok\ l.menty do­
. tyczące statkul 



• 
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") załatwiać spory między kapitanellI,... a członkami za-
. logi l.ub między członkami załogi. włącznie ze spo­

rami dotyczącymi umów o pracę lub warunków pra­
cy. zgodnie z ustawodawstwem Państwa wysyłają­

cego; 

5) zgodnie z ustawami i inn ymi przepisami Państwa 
wysyłającego prowadzić nadzór i inspekcję statku. 
prowadzić dochodzenie w sprawie zdarzeń. jakie 
miały miejsce podcz?s rejsu. podjąć kroki w cel u 
zapewnienia dyscypliny i porządku na statku; 

fi) udzielać kapitanowi lub innym członkom załogi 

opieki i pomocy wich stosunkach z. sądami i innymi 
organami Panstwa przyjmującego i w t!yni celu za­
pewnić im opiekę prawną. pomoc tłumacza lub ja­
kiejkolwiek innej osoby; 

,) dokonywać wszelkich innych czynnośCi przewidzia· 
nych przez , prawo Państwa wysyłającego w sprawach 
morskich. pod wari.mkiem że nie są one sprzeczne 
z ustawami i innymi przepisami Państwa przyjmują­
cego. 

74 

3. Podczas pełnienia funkcji wymienionych w niniej­
czym artykule urzędnik konsularny jest zobowiązany do 
przestrzegania ustaw i innych przepisów Państwa przyj­
mującego 

.t. Właściwe organy Patlstwa przyjmującego uznają 

wszelkie środki podjęte przez urzędnika konsularnego. 
zgodnie z ustawami i innymi przepisami Państwa wysy­
łającego. w stosunku do statkÓw tego Państwa i ich 
I:alóg. Przy . wykonywaniu takich funkcji urzędnik kon- I 

lulamy moi,e zwracać się o pomoc do właściwych orga­
nów Państwa przyjmującego. 

Artykuł 22 

Uszkodzone Itatkl Państwa ' wysyłającego. 

1. Jeżell statek Panstwa wysyłającego uległ zaŁo­

nięciu lub osiadł na mieliźnie albo też doznał innego po­
wd.żnego uszkodzenia na wodach wewnętrznych lub mo­
rzu terytorialnym Pańslwa przyjmującego. właściwe 

organy Państwa przyjmującego ' poinformują o t~m nie­
.wlocznie urzędnika k0!lsularnego. 

2. W wypadkach wymienionych w ustępie 1 urzędnik 
konsularny ma prawo udzielić pomocy statkowi oraz jego 
załodze ; a także domagać się pomocy od Państwa przyj­
,mujllcego, 

3. W wypadkach w ymienionych w ustępie 1 właści­
We organy Państwa przyjmującego podejmą wszelkie nie-

. zbędne środki w celu zorganizowania ratowania pasa­
żerów i członków zalogi. Niezależnie od tego na żądanie 
kapitana statku lub urzędnika konsularnego udzielą nie­
zbędnej pomocy dla ratowania i ochrony statku. jego 
wyposażenia lub ładunku. a także przedmiotów stano­
Wiących część st·)tku ' lub jego ładunku. które znalazły 
lię poza statkiem. 

.c . . Gdy wyposażenie. ładunek. zapasy lub inne przed­
lUioty pochodzące z rozbitego statku Panstwa wysyła-

Poz. ~. 

jllcego zostaną znalezione na brzegu lub w jego pobliżu 
albo zostaną dostarczone do portu Państwa przyjmują- , 
cego. w razie nieobecności kapitana. jego przedstawi­
ciela. przedstawiciela urzędu ubezpieczeniowego lub w 
braku możliwości podjęcia przez nich odpowiednichśrod­
ków. właściwe organy Państwa przyjmującego poinfor­
mują o tym niezwłocznie urzętlnika konsularnego. który 
jest upoważniony do podjęcia takich środków. jakie 
mógłby podjąć Wldśc iciel. gdyby był obecny. 

5. Urzędnik konsularny ma prawo być obecny w 
postępowaniu · wszczętym w celu ustalenia przez właści­
we organy Państwa przyjmującego przyczyn awarii 
st a tku. osadzenia na mieliźnie lub jego zatonięcia. 

6. Statek. który uległ uszkodzeniu. jego .vyposaże­

nie. ładunek lub inne przedmioty nie podlegają opłatom 
celnym lub Innym podobn ym opIatom na terytorium 
Państwa przyjmującego. jeśli nie zostały dostarczone na 
5przedaż lub do użytku w tym państwie. 

A rty~ll ł 23 

Pomoc ud .. ielana statkom Państwa wY8yłając~90 prze~ 
'organy Państwa przyjmującf"go . 

L Właściwe organy Państwa przyjmującego udziel, 
niezbędnej pomocy statkom Państwa wysyłającego. 

2. W razie gdy członek załogI. który nie jest oby- ­
walelem Państwa przyjmującego. opuści statek Państwa 
wysyłającego na . terytorium Państwa przyjmującego be. 
zgody kapitana. właściwe organy tego Państwa udziel, 
pomocy w pószukiwaniu takiej osoby. na proś bę kapi· 
tana lub urzędnika konsularnego. 

Artykuł 24 

Sprawow8.nle Jurysdykcji na pokładzie atatku Państwa 
wysyła ją(:ego. 

l. Właściwe organy Państwa przyjmującego mogIł 
wykonywać swoją jurysdykcję co do przestępstw popeł­

nionych nli pokładzie statku Państwa wysyłającego. znaj­
dującego się na morzu terytorialnym. wodach wewnętrz­
nych lub w porcie. w razie: 

l) przestępstwa popełnionego przez obywatela PaIistwa 
przyjmującego lub na szkodę obywatela tego 
Państwa ; 

2) przestępstwa naruszającego spokój i bezpieczeństwo 
portu. nil morzu terytorialnym lub na wodach we­
wnętrznych Patlstwa pr.zyjmującego; 

3) przestępstwa naruszającego usta wy IJ1b inne przepisy 
Państwa przyjmującego dotyczące ochrony zdrowia. 
bezpieczetlstwa życia na morzu. spraw celnych. imi­
g racyjnych: zanieczvszczenia morza lub nielegalnego 
przewozu alto sprzedaży narkotyków. ' 
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2. Niezależnie od postanowień przewidzianych w 
ustępie 1 właściwe organy Państwa przyjmującego, zgod- , 
nie ze swymi ustawami i innymi 'przepisami. mają prawo 
również wykonywać swoją jurysdykcję co do prz'e::;tępstw 
naruszających spokój publiczn y, bezpieczellstwo Państwa 
przyjmującego lub wyrządzających szkodę interesom 
tego Państwa , ' Jednakże bez zgody Ulzędnika konsular­
nego lub kapitana statku nie mogą ingerować w ' we­
wnętrzne ' sprawy tego statku. 

3. Właściwe organy Państwa przyjmującego mogą 
na prośbę kapitana statku lub urzędnika konsularnego 
wykonywać swoJ~ jurysdykcję na pokładzie statku, Pań­
stwa wysyłająceqo. , 

-'. W razie gdy właściwe organy Państwa przyjmu­
jącego zamierzają zastosować srodki przymusu na statku 
Państwa wysyłającego przeciwko kapitanowi statku, 
członkom załogi lub pasażerom statku albo zająć znaj­
dujlłce się na nim mienie. powinny uprzednio iawiado· 
mić o tym urzędnika konsularnego. W wypadku pilności 
sprawy, gdy uprzednie zawiadomienie urzędnika konsu­
larnego jest niemożliwe. właściwe organy Państwa przyj , 
,mującego powinny n iez}.'vłoczni e udzielić informacji o 
związanych I tym faktach i pod jętych krokach. 

5. Postanow ienia ustępu 4 nie mają zastosowania w 
~ Jazie przeprowadzonej przez właśCiwe organy Państwa 

przyjmującego 'zwykłej kontroli w sprawach paszporto­
wych, celnych i sanitarnych ani przy podejmowaniu 
działań dla ratowania życia na morzu bądź zapobiegania 
zanieczyszczaniu wód oraz w czasie dochodzenia pod­
Jętego na żądanie lub :la zgodą kapitana stBtku. 

Artykuł 15 

Wizyty na slalkach państw obcych. 

Po uprzedniej zgodzie kapitana statku urzlldnik kon­
sul a rny ,roa prawo odwiedzić statek' podnoszący bandenł 
jak iegok~wiek innego państwa niż banderę Państwa 
wysyłającego. płynący do portu lub innego miejsca za­
kotwiczenia w Państwie wysyłającym. ,Urzędnik konsu- · 
lamy jest obowiązany przestrzegać 'przepisów obowiązu­
jącychna terenie portu. 

Artykul26 

Statki powietrzne Państwa wysyła.Jilcego. 

Postano~ienia artykułów 21::-25 niniejszej konwencji 
bt:dą stosowane również do statków powietrznych Pań­
atwa wysyłającego. jak również statków powietrznych 
ciarterowanych przez przedsięhiorstwa Pallstwa wysyła­
jącego, jeśli obowiązujące wielostronne umowy lotnicze, 
których stronami są Państwo przyjmujące i , Państwo wy­
ayłające, lub dwustronne umowy nie stanowią inaczej. 

"0; 

, J 

Artykuł 27 

Wykonywanie funkcji konsularnych w okręgu 
konsularnym I pm',a nim. 

Urzędnik konsularny wykonuje funkcje 'kon'sularna 
. )V, swym okręgu konsularnym. ,Za zgodą 'Państwa przy j­
mującego może rówmez wy~oriywać funkcje konsularn. ' 
poiatym okręgiem. ' 

Artykuł 28 

Porozumiewanie się z organami Państwa przyjmującego. 

' Przy wykonywaniu swych funk c ji urzędnik konsu­
larny może zwrftcać się do: 

1) właściwych miejscowych , organów swo jego okręgu 
konsularnego: 

2) właściwych naczelnych organów Państwa przyjmu­
jącego, jeżeli zezwalają na to ustawy i ifJne prze­
pisy oraz zwyczaje tego Państwa albo umowy mię­

dzynarodowe. 

Artykuł 29 

Przestrzeganie ustaw l Innych przepisów Państwa 
przyjmującego. 

1. Członkowie urzędu konsularnego oraz członkowie 
ich rodzin są obowiązani. bez uszczerbku dla ic.h przy­
wilejÓW i immunitetów, przestrzegać ustaW i innych prze­
pisów Państwa przyjmującego. 

2. Członkowie urzędu konsularnego nie bęulł wy­
konywać w Państwie przyjmującym, poza swoimi funk­
cjami urzędowymi. żadnej działalności zawodowej lub 
handlowej dla tysku osobistego. 

3. Pomieszcżenla konsularne nie powinny być uży­
wane w sposÓb niezgodny z wykonywaniem funkcji 
konslllarnych. 

4~ Srodki, transportu będącewłasnoścl4 Pllilstwa wy­
Iyłającego, używane przez urząd konsularr:;y, i środki 

transportu członków urzędu , konsularnego i członków 

Ich roddn podlegaj" przepisom Państwa pn y jmujllcego 
w zakresie obowiqzkowegoubezpieczenill. 

Artykuł 30 

Wykonywanie funkcji konsularnych przez 
przedstawicielstwo dyplomatyczne. 

1. Przedstawicielstwo dyplomatyczne Pań,stwa wysy­
łającego może wykonywać funkcje konsularne. W tym 
wypadku obowiązujq postanowienia njniejsiejkonwencjl • 

, 2. Przedstawicielstwo dyplomatyczne Państwa wysy­
łającego notyfikuje Ministerstwu Spraw Zagranicznych 
Państwa przyjmującego imiona, nazwiska i fangę człon­

ków przedstawicielstwa dyplomatycznego; przydzrelonych 
do wykonywania funkcji konsularnych. 

3. Członkowie przedstawicie1stwa dyplomatycznego. 
przydzieleni do wykonywania funkcji konsularnych, ko· 
nystają ' z przywilejów , i immunitetów przysługujących 
Im na ' podstawie ich statusu dyplomatycznego. 
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ROZDZIAŁ TRZECI 

UłatwIenIa, przywileje l immunIte ty dot yczące urzędów 

-< konsularnych. 

Artykuł 31 

UłatwIenia w działalności ur1.t;du konsularoego. 

Państwo przyjmujące udziela wszelkich ułatwień. w 
wykonywariiu funkcji urz\:du konsularnego i 'zastosuje 
odpowiednie środki w celu umożliwienia członkom ur.zę­

du konsularnego wykonywflnia ich funkcji bez przeszkód. 

Artykuł 32 

Nabywanie pomieszczeń konsularnych mieszkań. 

1. Państwo wysyłające I)lb jego przedstawiciele mają 
prawo do nabywania na własność, wynajmowania lub na­
bywania w inny sposób gruntów, budyńków i mieszkań 
na potrzeby urzędu konsularnego, z wyjątkiem mieszkań 
członków urzędu konsularnego będących obywatelami 
Państwa przyjmującego lub osób mając ych w ni m miejsce 
stałego pobytu, oraz budowy p rzebudowy .budynków 
niezbędn YCh na te pot rieby. 

2.- \Nykonując uprawnienia wymieni one w ustę­

pie !, Państwo wysyłające będzie przestrze g ało ustaw 
i innych przepisów Państwa przyjmującego w zakresie 
prawa dotyczącego nąbywania i użytkowania . gruntów, 
prawą budowlanego. ' urbanistyki i p lanowania przestrzen·· 
nego. 

3. Państwo przyjmujące, zgodnie ze swymi ustawa­
mi i innYmi przepisami. ułatwi urzędowi konsularnemu 
Państwa wysyłającego nabywanie od i 'wiednich pomiesz­
czeń przeznaczonych na potrzeby urzędu konsularnego. 
W razie potrzeby Pailstwo pn .y j mujące udzieli pomocy 
Państwu wrsyłającemu w nabywaniu mieszkań dla człon­
ków urzędu konsularnego. 

Artykuł 33 

Używanie flagi I gc(la państwowego. 

1. Pallstwo wysyłające ma praw,o umieszczać godło 

na budynku za jmowanym przez urząd konsularny . i na 
jeg.o drzwiach wejściowych, jak również n..a rezydencji 
kierownika urzędu oraz na budynku urzędu konsularnego 
odpowiffini napis, oznaczający urząd konsularny w ję­

zykach Parlstwa wysyłającego i Państwa przyjmującego. 

2. Państwo wysyłające ma prawo wywieszać swoj/ł 

flagę · na budynku · urzędu konsu!arneg~ i na rezydencji 
kierownika urzędu konsularnego, a także na środkacn 
jego transportu w cZ/lsie, ' gdy ,54 używane .do celów 
urządąwych. 

76 - Poz. 24 

Artykuł 34 

Nietykalność pomieszczeń koosularnych oraz mieszkali 
urzędników konsularnych. 

1. Pomieszczenia konsularne oraz mieszkania urzęd­

ników konsularnych są nietykalne. Organy Państwa 

przy jmującego nie mogą dó nich wkraczać bez zgody 
kierownika urzędu konsularnego lub kierownika przed­
stawicielstwa dyplomatycznego Państwa wysyłającego w 
Państwie przyjmującym lub bez uzyskania na to zgody 
upoważnionej osoby przez któregokolwiek z nich. 

2. Panstwo przyjmujące podejmie wszelkie właściwe 
środki dla ochrony pomieszczeń konsularnych przed 
wtargnięciem lub szkodą oraz dla zapobieżenia jakiemu. 
kol wiek zakłóceniu spokoju urzędu konsularnego lub 
uchybieniu jego god ności. . 

Artykuł 35 

Nietyka)ność archiwów. 

Archi wa konsularne są ni,etykalne w ,każdym czasie 
i ;ezaleznie od tego, gtlzfe się znajdują; 

Artykuł 36 

Swoboda porozumiewania się. 

1. Pańs t wo przyjmujące dopuszcza l ochrania swo­
bodę porozumiewania si~ urzędu konsularnego ' do wszel­
kich cełów urzęd owych. Przy porozumiewaniu się z rzą ... 
dem, przec1 gtawici e lstwami dyplomatycznymi oraz innymi 
urzędami konsularnymi Panstwa wysyłającego, bez wzglę­
du na to, gd zie się znajdują, urząd " konsularny może 
używać wszelkich odpowiednich środków łącznoścl, łącz­

nie z kurierami dyplomatycznymi . lub konsularnymi, 
pocztą dyplómatyczną lub konsularną oraz koresponden. 
cją sporządzoną kodem lub szyfrem. Urząd konsularny 
może zainstalować nada jnik radiowy i używać go jedynie 
za zgodą Państwa przyjrimjącego. 

2. Korespondencja urzędowa urzędu kon~tlłarnego ' 

jest nietykalna. 

3. Poczta konsularna powinna być 

I mieć widoczne zewnętrzne oznaczenia 
oraz może zawierać tylko korespondencję 
kumenty łub przedmioty przeznaczone 
użytku urzędowego urzędu konsularnego. 

opieczętowana 
jej charaktefll 
urzędową i do-
wyłącznie d~ 

4. Poczta konsularna nie będzie otwierana lub za· 
trzymywana. 

5. Kurier konsularny powinien być zaopatrzony w 
urzędowy dokument. stwierdzający jego status i określa· 
jący liczbę paczek stanowiących pocztę konsularną. Ku­
rier konsulatny może być tylko obywatelem Państwa wy. 
syłającego nie mającym miejsca -stll.łego pobytu w Pań­
stwie . przyjmującym. W czasie wykonywania swych obo­
wiązków służbowyCh kurier konsularny znajduje aię pod 
ochroną Państwa przyjmującego i korzysta z nietykal. 
ności osobistej oraz ' nie będzie podlegał zatrzymaniu, 
aresztowaniu _ ani ograniczeniu wolnoścl osobistej w ja~ 
kieJkolwiek innej formie. ' 
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6. Poczta konsularna może być . powierzona kapita­
Iłowi Itatku lub statku powietrznego Państwa wysyła­
JQcego. Kapitan ten będzie zaopatrzony w urzędowy do­
kument określajllcy lićzbę paczek litanowiących pocztę 
'konsularnil. Nie będzie on jednak uwdany za kuriera 
konsularnego. Na podstawie porozumienia z wlaściwyml 
Ol~ P.tw. przyjmującego . urzędnik lton.uiarny 
:może .bezpojrednio odebrać pocztę konlularnll lub prze­
:kazać M ~&pitanowi st~tltu. 

Artykuł SJ 

Zwolnienie odrekwtzycJt • 
. . 

Pomieszczenia konsularne, k:h . urządzen1a, mienie 
urzędłł konsul.arnego, jak również lego ~rodkt transportu 
nie podlegają żadnej formie rekwizycji w celach obrony 
lIarodomj lub u'Żyteczności publicznej. Jeżeli na te cele 
tlie-zbędne lest wywłaszczenie. powinny być przedlitl­
W'Zlętews~€lkie odpowiednie środki dlauniknlęcfa utrnd· 
nhmfe 'W,konywania funkcji konsularnych t powinno byĆ 

' tli'e~wlocmle . wypłacone Państwu wysyłającemu pełne 
I efektywne odnkodowanłe. 

Arty'ltllł 38 

1 .. llIlente o. potIralk6w I opłat poJftlelzcn6 
konsularnych. mleszkar\ l środków tręnsportu. 

',1. PomIeszczenia konsular.ne, a ' także mieszkania 
łlrzędników konsularnych, ktą.rych właścicielem lub na­
jemcłljest Państwo wysyłające. jak również wszelkie 
'rodki . transportu urzędu konsularnego są zwolnio,ne w 
Państwie przyjmuiącym od wszelkich , państwowych, te­
.fenowych lub komunalnych podatków 1 opłat, ,z wyjllt-

. Idem opłat pobieranycb · za . specjalnie 'wiadczone usługI. 

. -
lo Zwolnień wymienionych w ustępie 1 nie stosuje 

się do podatków i opIat, które muszą być uiszczon:. 
2goo,nte z ustawami i : innymi .przepisami Państwa przyj ' 
,m\ljącegp przez osobę zawierającą umowę .. z Państwem 
wysyłającym lub z osobą działającll w )e9;o imieniu. 

Artykuł 39 

Opł.ty I lane nalemośct konsularDe. 

to ' Un:ąd ł~wlarny mote pobłeraĆn~ terytorium 
'Pal'lstwa przyjmuj~eCJb 9 dokonene czynnoś~ kOnltl­
Jllrne opłaty glez · inne na!emoś<:t zgod1lie IUlstawami 
1 , łt1n'Y'lli p1"%epis.!mi Państwa w,f_yłajłICeQ'o. 

ROZDZIAŁ CZWARTY 

Przyw.IJeJe . I ImmunHety c:r.ł.onkÓw urzędu konsularnego. 

Artykuł 40 

Ochron. członkÓW urzędu konsularnego. 

. Państwo pny]muJłlce będzie tra~~o:wało członków 
urzędu konsularnego z nale:!hym szacuWi,lem ł zast.osuj. 
wazelkie 'rodki "Cilazapobiegen.ia jllk~olwiekzam •• 
chom n • . .iCh osoby. wolnojć lub godność. 

Swoboda poruszanlaslel. 

l zastrzetenfem swych ustaw l innych przepisów 
i!otyczących stref, do których wstęp ze względu na bez­
pieczeństwo pailatwa .Jest zabronIony lub ogranlczony~ 
Państwo p~yjm.ul~ce zapewni wlzystklm członkom un,­
du konlularnego swobodę poruszan1aflę l podr6łowanla 
11a twym terytorium. 

Artykuł 42 

ImmunItet Jury.ctykcyJny. 

. . ' . 

l; Uraędnłc:y konsularni nte podlega" JuryaqykcJl 
karnej, cywUn.j l administracyjnej Państwa przyjmuj,­
cego. Korzystllją oni z nietyk8lnośd OIobistej I w zw1llzkll 
z tym nie podlegają zatrzymaniu, aresztowaniu lub ogra- . 
niczeniu wolno§cl osobistej W jakiejkolwiek innej formi .. 

ł. Pracownicy konsularni nie podlegaj4 jurysdykcJt ' 
karnej, cywilnej i administracyjnej Państwa przyjmujll­
cego w odniesieniu dó czytmośc1 dokonanych w zakresie 
ich obowiązków urzędowYch. 

'" 3. Postanowień ustępów l l 2 nie stosujerllę do n_-
stępujących spraw cywilnych: 

l} wynikłych z zawarcia umowy ,przez członka urzędu 
konsularnego. w której nie . występowar on ' wyrami.' 
łub w spolób dorozumiany jako przedstawiciel 
Państwa wysyłającego I 

2} . wytoczonydl na skutek szkody powstałej w wynika 
wypadku . w Państwie przyjmującym, spowodowanegCII 
przez pojazd, statek lub state.k powietrzny; 

ar dotyczących spadków, w których członek urzędu 
konsularnego występl,ije wyłącznie Jako osoba , pry­
watna w cbarakterzespadkobie.rcy. zapisobiercy, wy­
konAWCy testamentu. 'zarZ4dcy lub kuratora Ipadkllt 
• nie jako przedstaw1ci~l Pattstw.a wysyłajlłcego. 

lo Opłaty i Inne należności Wymienione , w ustępie t ... l. W' t.z1e 'w:su:ząda po!t1łpoWllrua l.amegopn .. . 
lite pOdlega;t, jakimkolwiek podatkom· t opłatom ,wf)ań- dwlo pl'a~o~kon.su1lH'tlemu lub w r.aZl. jego z.· 

,; ".,.atwfeprzY.iJ1:1uJ4CYm. . " .. , ~ ". ,,~· *, •• ItQW_i. ;~, p.gIba~J' ,~ln~ ... 

'" 

I ' 
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bistej w jakiejkolwiek Innej formie. właściwe · organy 
PańsŁwa przyjmującego powiadomią o tym niezwłocznie 

kierownika urzędu konsularnego. W czasie tego postępo­
wania Państwo przyjmujące bęqzie -traktować pracownika 
konsularnego z należytym szacunkiem i powinno unikać 
wszelkich przeszkód w wykonywaniu przez niego obo­
wiązków urzędowych. 

Artykuł 43 

Obowiązek składania. zeznań. 
I 

(' 

t. Członkowie urzędu k--onsularnego mogą być wzy~ 
wani do składania zeznań w charakterze świadków przed 
sądami i innymi właściwymi organami Państwa przyjmu­
jącego. Jeżeli urzędnik konsularny odmawia 'sŁawienia 
się lub złożenia zeznań. nie można wobec niego stoso­
wać środka ' przymusu ani' sankcji. Pracownicy konsularni 
nie' mogą odmówić złożenia zeznań. z wyjątkiem wypad­
ków określonych w ustępie 3. 

2. Właściwy .organ Państwa przyjmującego. wzywa­
jący członka urzędu konsularnego do złóżenia zezl\ań.nie 
powinien utrudniać wykonywania jego obowiązków urzą­
dowych. Może on, gdy jest to możliwe, przyjąć takle 
zeznanie od członka urzędu konsularnego w urzędzie 

konsularnym lub w mieszkaniu członka urzędu konsular­
nego albo przyjąć od niego oświadczenie na piśmie. 

3. Członkowie urzędu konsularnego nie są zobowfl\­
zani do składania zeznań co do faktów związanych z wy­

. konywaniem swych obowiązków ' urzędowych ani do 
przedstawiania u r,:zędowej korespondencji lub innych d.o· 
kumentów z archiwów konsularnych . 

• 4. Członkowie urzędu konsularnego nie mają obo-
wiązku składania zeznań jako rzeczoznawcy w zakresie 
prawa Państwa wysyłającego. 

Artykuł 44 

Zwolnienie od śwlafłczeń o~oblstycb I rzeczo,wycb. 

Państwo przyjmujące · pov4nno zwalniać członków 

urzędu konsularnego od wszelkich świadczeń osobistych, ' 
od wszelkiej służby publicznej jakiegokolwiek . rodzaju 
oraz od obciążeń wojskowych. takich lak związane 
t rekwizycją. daninami l zakwaterowaniem. Będą oni 
również zwolnieni, zgodnie z ustawami i innymi przepi; 
sami Państwa przyjmującego. od obowiązku rejestracji 
cudzoziemców. zezwoleń na pobyt. zezwoleń na zatrUd­
nienie i innych tego rodzaju formalności dotyczących 
cudzoziemców'. 

Artykuł 45 ; 

Zwolnienie członków urzędu konsularnego · 
od opodatkowania. 

1. Członkowie urzędu konsularnego są zwolnieni od 
wszelkifh podatków i opłat państwowych. terenowych 
I komunalnych Państwa pIZ~jmującegó, z wyjątkiem: 

l) podatków pośrednich, które normalnie wliC'zane sił" 

w cenę towarów lub usług; 

2) podatków i opIat od nieruchomości sldnowiącycn 
własność prywatną, położonych na terytorium Pań­
stwa przyjmującegoI 

3) podatków spadkowych podatków od przeniesienia 
prawa własności, ' po.bieranych przez Państwo przyJ­
mujące. z zastrzeż.eniem postanowień artykułu 47 ni­
niejszej konwencji; 

4) podatków i opłat od wszelkiego TO lzaju dochodów 
prywatnych. m'ającyc~ swe żródło 'w Państwie przyj- , 
mującyml 

·5) opiat pobieranych za specjalnie świadczone usługi! 

6) opłat ejestracyjnych, sądowych, hipotecznych i skar­
bowych. z zastrzeżeniem postanowień artykułu 38 
niniejszej konwencji. 

2. Członkowie urzędu konsularnego. zatrudniający 

osoby, których wynagrodzenia lub uposażenia nie ·Si\, 

zwolnione od podatków od dochodów w Państwie przyj­
. mującym. powinni wypełniać obowiązkt' nakładane na 
pracoda~ców przez ustawy i inne przepisy tego Państwa 

w zakresie pobierania podatku od dochodów. 

Artykuł 48 

Zwolnienie od opiat celnych I rewizji celnej. 

1. Zgodnie ze swymi ustawami i hlnyml przepisami 
Państwo przyjmujące zezwala na wwóz i wywóz oraz 
przyznaje zwolnienie z wszelkich ópłat celnych i · innych 
opłat z tym związanych. z wyjątkiem opłat zaskłado­

wanie. przewóz i podobne usługi: 

l) przedmiotów i środkQw transportu przeznaczonych 
do użytku służbowego urzędu konsularnego; 

2) przedmiotów i środków tr<łnsportu · przeznaczonych 
do osobistego użytku urzędnika konsularnego. łącz- . 

nie/ z przedmiotami przezn'lilczonymi do urządzenia 

się; artykuły konsumpcyjne nie powinny przekraczaĆ \ 
ilości koniecznych do bezpośrednich potrzeb urzęd-
nika konsularnego; . . 

3) przedmiotów i środków transportu, sprowadzonych 
w momencie pierwszego urządzania się w urzędzie 
konsularnym . przez pracownika konsularnego. 

2. Bagaż osobisfy urzędnika konsularnego jest zwol- ' 
niony od rewizji celnej. Może on byĆ poddawany tej 
rewizji tylko ' wówczas, gody istnieją poważne powody 
po przypuszczenia. że zawiera przedmioty inne · niż wy­
mienione w punkcie.. 2 ustępu l alho przedmioty,którycb 
wwóz lub wywóz jest zabroniony przez ustawy i inne 
przepisy Państwa przyjmującego . albo - które podlegaj,,' 
jego ustawom i innym przepisom o kwarantannie. Re­
wizja taka powinna być dokonywana .w obecności zainte­
resowanego urzędnika . konsularnego lub jego przed~ta­

wiciela. 

.. 

''''' .... 
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Artykuł 47 

Spadek po członku urzędu konsularnego. 

W razie śmierci członka urzędu konsularnego lub 
członka jego rodziny albo cz/.onka służby prywatnej, 
który nie miał obywatelstwa Państwa przyjmującego lub 
miejsca stałego pobytu w tym Państwie,Pailstwo przY]­
mujące jest obowiązane: 

1) zezwolić na wywóz ruchomego mienia zmarłego, z 
wyjątkiem takiego,. mienia nabytego w Państwie' 

przyjmującym, którego wywóz bYł zabroniony w 
chwili śmierci danej osoby; 

2) . nie pobierać podatków' spadkowych ani podatków 
od przeniesienia prawa własności. co do mienia ru- · 
chomego pozostawiąnego , przez zmarłego w tym 
Państwie: 

Artykuł 48 

przywtIeje Immunitety . członków roddn członków 

urzędu kon!lUla'mego I· człónków personelu prywatnego. 

t. Członkowie rodzin członków urzędu konsul ar­
.nego korzystl\ją odpowiednio z przywilejów I Immunł­

tetc;>w przyznawanych w niniejsZej konwencji członkom 

urzędu konsularnego. Niniejsze postanowienia nie doty­
czą osób. które są obywatelami Państwa przyjmującego 
lub mają miejsce stałego pobytu w tym Państwie albo 
które wykonują w nim działalność zarobkową. , . 

2. Pracownicy konsularm. którzy są obywatelami 
Państwa przyjmującegó lub mają miejsce stałego pobytu 
w tym Państwie, nie korzystają z przywilejów I immuni­
tetówokreślonych w niniejszej konwencji, z·· wyjątkiem 
postanowień artykułu 43 ustępu 3 niniejszej konwencji. 

3. i wyjątkiem postanowień artykułu 41 niniejsze} 
konwencji przywileje i immunitety określoJ;le w ninieJ­
szej konwencji nie będą pqyznawane członkom perso­
nelu prywatnego. 

Artykuł 49 

Zrzeczenie się · przywilejów I Immunitetów. 

1. Państwo wysyłające może zrzec się przywilejÓw 
l immunitetów określonych w artyltułacł\ 42 I 43 nlniej­
Izej konwencjl~ To zrzeczenie się powinno być wyra:!n. 
I zakomunikowane Państwu przyjmującemu na pIśmie. 

Pnz. 24 

2. WszczęciEl., przez członk~ urzędu konsularnego lub 
członka jego rodziny postępowani,a w wypad!<u. w któ­
rym mógłby ' korzystać z immunitetu jurysdykcyjnego; po­
zbawia go prawa powqływania się na immunitet w sto­
sunku do jakiegokolwiek powództwa wzajemnego. bez­
pośrednio związanego z powództwem głównym. 

3. Zrzeczenie się immunitetu od jurysdykcji VI odnie­
sienil,l do postępowania ' sądowego łub administracyjnego 
nie jest uważane za pociągające za sobą zrZeczenie się 
immunitetu w stosunku do środków wykonania orze­
czenia. W stosunku do takich środków niezbędne jest 
odrębne zrzeczenie się. 

ROZDZIAŁ PIĄTY 

Postanowienia końcowe. 

Artykuł 50 

Ratyfikacja, wejście w tyele I wygaśnięcie. 

t. . Konwencja niniejsza pocjlega ratyfikacji I wejdzie 
w tycie po upływie trzydziestego dnia od dnia wymiany 
dokume,nt6w ratyfikacyjnych, która nastąpi w War· 
Izawle. 

l. Konwencja niniejsza zawarta jest na czas nie­
określony. Może . ona być wypowiedziana w drodze noty­
fikacji przez każdll ' z Umawiających się Stron. W takim 
wypadku utraci moc po upływie ' dwunastu miesięcy od 
dnia wypowleózenia. 

Sporządzono w Pekinie Clnia 14 lipca 1984 r. w 
Clwóch egzemplarzach, każdy w językach p'olskim I chlń­
Ikim, przy czym obydwa teksty mają jednakową moc. 

Na dowód ~zego Pełnomocnicy Umawiających sitt 
Stron podpisali niniejszą konwencję I opatrzyli ją pieczę­
elami. 

Z upoważnienia 

Rządu 
'Polskiej RzeczypospoliteJ . 
Ludowej 

Ernest Kuc%o 

f 

Z upowaznienia 
Rządu 
Chińskiej Republiki 
Ludowej 

Oian Oichen 

, Po zaznajomieniu się z powyższą konwencją Rada Państwa uznała JIl i uznaje za słuszną zarówno w ca.Jośd, 
Jak I każde z postanowień w niej zawartych. oświadcza. te jest ona przyjęta, ratyfikowana I potwierdzona, oraz 
przyrzeka, że będzieniezmiennie zachowywana. 

Na powód czego wydany został akt niniejszy, opatrzony pieczęcią Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej. 

Dano w Warszawie dnia 13 grud9ia 1984 r. 

P~zewodnJczący Rady Państwa: H. Jabłoflsld 

L. S. 

Minister Spraw ZagranIcznych: S. Olszowski 




